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Annomayua: Ctarbs MOCBsILIEHA UCIOIB30BAHUIO XeKel U OyCTepoB, JEKCUKO-IPaMMaTHUYE€CKUX JTUCKYP-
CUBHBIX €IUHHII, CTIOCOOCTBYIOIINX PETYIUPOBAHUIO CHIIBI aBTOPCKOTO BBICKA3bIBAHUS, B AHINIOA3BIYHOM Hay4-
HOM janckypce konma XIX — magama XX Beka. AKTYalbHOCTh MCCIECHOBAHUS OOYCJIOBIMBACTCS MOBBINICHHBIM
HHTEPECOM COBPEMEHHOM JMHIBHCTHKH K JAWCKYPCHBHBIM CIUHHIIAM, B T. 4. XeDKaM U OycTepam, UTParoIuM
CYLIECTBEHHYIO POJIb B HAYYHOM JHCKYpPCE, PErYIUPYIOLINM HIeiHOE IPUCYTCTBUE aBTOPA B TEKCTE CTAaThH, CIIO-
COOCTBYIOIIMM TMOJICPKAHUIO KOHTAKTa MEXIY aBTOpPAMH M YUTATENSMH, & TAK)KE OTPAKAIOIIUM CYOBEKTHBHYIO
ABTOPCKYIO TIO3UITHIO IT0 paccMaTpruBaeMoMy Bompocy. Hayunas HoBH3Ha paboThI 3aKII0YaeTCsl B TOM, UYTO B HEH
BIIEPBbIE IPOU3BOJUTCS KOJIMUECTBEHHBIH U KAU€CTBEHHBIN aHAIN3 €IMHUL] CMATYEHUS U YCUJICHUsI BbICKA3bIBa-
HUS B HAyUHBIX CTaThIX aHIVIOA3bIYHBIX aBTOPOB KoHIAa XIX — Hayana XX Beka. B kauecTBe Marepuaia mociyxu-
mm 12 crareii u3 00IacTH MPUKIAAHON TUHTBUCTUKH, TEOPUH MEAATOTMKH, TEOPETUYECKOM aHTPOMOJIOTHH U TIPH-
KIIQTHOU acTpo(U3UKH, KOTOpBIE OBUTH HamucaHbl B iepuo ¢ 1887 mo 1914 rox. Metosom CrutonrHOW BEIOOPKH
05110 TTOITy4eHO 3916 SI3BIKOBBIX SIMHUIL, U3 KOTOPBIX 41,1 % — xemku, 58,9 % — Oyctepsl. Pe3ynsrars! smnupude-
CKOTO aHaJIHM32a IIOKA3bIBAIOT, YTO OYCTEPHI ¥ XEKH, OyIyIH BaXHBIMH HHCTPYMCHTAMH PETYIHPOBAHHUS CHIIBI BBI-
CKa3bIBaHUs, aKTUBHO MCIOJIb30BAIMCH aHIIIOS3IYHBIMU AaBTOPAMH B HAyUHBIX MyOMuKaIusx konua XIX — nayana
XX cronerus. bonee yacroe ynorpediieHue OycTepoB MOXKHO OOBSICHHTH OCOOCHHOCTSIMH HAYYHOW TPaTUIAH
TorO Tepuona. B cmry psima mpuauH (OTHOCHTEIHHO HEOOIBIIOE KOJIMYESCTBO ITyOINKaNi, OTCYTCTBHE KECTKUX
TpeOOBaHU K CTPYKTYpE CTaThU U ee 00beMY) HCCIeI0BaTeNn ObLIH B OOJBIICH CTENIEHH CKJIOHHBI MTO3UIIUOHH-
poBath cedst Kak 3KCHEPTOB B BEIOPAHHOI 00J1aCTH 3HAHUS, BBIpaXkasi MBICIM BECbMa OJTHO3HAUHO U YBEPEHHO.
Kniouegvie cnoea: xeooicu, bycmepul, cmacuenue 6bICKA3bI6AHUSA, YCUTIEHUE BbICKA3bIBAHUS, HAYUHBIU OUCKYPC KOH-
ya XIX — nauana XX eexa, aHeIulCKUll 361K
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Abstract: This paper is aimed at revealing the question about using hedges and boosters, lexico-grammatical
discourse items that promote regulations of proposition force — within anglophone scientific discourse of the
late 19th — early 20th century. The relevance of the research is determined by the increased interest of modern
linguistics in discursive units, including hedges and boosters, which play a significant role in scientific discourse,
regulating the author’s ideological presence in the text of the work, contributing to maintaining contact between
the authors of texts and their readers, as well as reflecting the author’s subjective position on the discussed issue.
The scientific originality of the study lies in the fact that it is for the first time to perform a quantitative and
qualitative analysis of the units mitigating and reinforcing the utterance in scientific articles by anglophone authors
of the late 19th — early 20th century. The research material includes articles from the field of applied linguistics,
theory of pedagogy, theoretical anthropology and applied astrophysics. The articles analysed were written between
1887 and 1914. The total number of hedges and boosters identified by the continuous sampling method was 3916
language units, of which 41.1 % were defined as hedges and 58.9 % as boosters. The results of empirical analysis
show that boosters and hedges, being important tools for regulating the power of utterance, were actively used by
anglophone authors in scientific publications of the late 19th and early 20th centuries. The more frequent usage
of boosters can be explained by the scientific traditions of that period. Due to a number of reasons (the relatively
small number of published articles, the absence of strict requirements regarding article structure and length), the
authors of scientific papers positioned themselves more as real experts in their field of knowledge, expressing their
subjective thoughts very unambiguously and confidently.

Keywords: hedges, boosters, hedging the proposition, boosting the proposition, scientific discourse of the late 19th —
early 20th century, the English language
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BBenenmne. B nHacrosiniee BpeMst HaOMrOaeTcsi  MapKepoB — XeKel 1 OycTepoB, CITIOCOOHBIX MPH-
pPOCT MHTEpeca K UCCIEI0BAaHUSAM, OCBSIIEHHBIM ~ BHOCUTH B TEKCT TOT MJIM HHON PUTOPUYECKHI OT-
croco0am BeIpaKEHUS aBTOPCKOM MBICIIM B pAMKaxX  TEHOK, OTpakasi CTETeHb YBEPEHHOCTH aBTOpa B
TOTO WJIM MHOTO JUCKypca. B HayyHOM JqucKypce  BbIpaykaeMoil UM Touke 3penus [1, c. 350].
0COOEHHO 3HAYMMBIMH CIIOCOOaMU ONIEPUPOBAHUS W3ydyeHneM naHHBIX SI3BIKOBBIX EIUHMII 3a-
BBICKa3bIBAHMEM MOXHO CUMTATh €ro CMAT4eHHe HHUMAaJUCh Kak 3apyOexHsie ([1-5] u ap.), Tak u
¥ YCUJICHHE TPH TIOMOIIU 0COOBIX TMCKYPCUBHBIX  poccuiickue ([6—11] u ap.) yuensie. Bmecre ¢ Tem
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Hcnons3oBanue xemkeit u 6YCTepOB B AHITIOA3BIYHBIX HAYYHBIX CTaTbhiAX...

JIO CHX TIOp, TIO-BUIUMOMY, HE OBLJIO MPOU3BEICHO
UCCJIeIOBaHUM, 3aTparuBalolMX HCIOJb30BAHKE
Xepkeld u OycTepoB B HCTOPUYECKOM AaCTICKTE.
Ilens HACTOAIIEH CTATHU — 3AMIOJIHUATH ATY JAKyHY.

B 3amaun uccienoBaHus BXOIAT: OTOOp cTa-
Tel, HalMCAaHHBIX aBTOPAMU-AHTIIOPOHAMHU B KOH-
ne XIX — magame XX Beka W NpPHUHALIEKAIIAX
Pa3HBIM 00JacTSIM HAyYHOTO 3HAHHS, pa3paboTka
KpUTEPUEB HJCHTU(UKAIIMN TIPE/ICTABICHHBIX B
JTAHHOM KOPITyC€ €IMHMI] CMATYEHUSI U YCUIICHUS
BBICKAQ3bIBAHUS; IMPOBEJCHHUE CIUIONTHOW BHIOOP-
KA ¥ KOJIMYECTBEHHOTO T07IcueTa 0OHAPYKEHHBIX
B KOpIyce Xe/ked W OycTepoB; MHTEPIpETAIUs
MOJIYUEHHBIX PE3yJIbTaTOB B KOHTEKCTE HAy4YHOMU
KYJIBTYPBI paCCMaTPUBAEMOTO MEPUOJIA.

AKTYyaJTbHOCTh HCCJEIOBaHUs OO0yCJIOBIICHA
MOBBIIIIEHHBIM UHTEPECOM COBPEMEHHOMN JIMHTBU-
CTHMKH K XeJPKaM U OycTepaM Kak 0COOBIM SI3bIKO-
BBIM €IMHUIIAM, CTIOCOOHBIM PETYIHPOBATH CHITY
aBTOPCKOTO BBICKa3bIBaHUsA. WX NpUMEHEHHE B
KauyeCTBE MAPKEPOB-PETYIATOPOB BHIPAZUTEIHLHON
CWJIBI BBICKAa3bIBaHUS TPENICTABISIET OCOOCHHBIN
MHTEPEC B PAMKaX HAYYHO2O0 OUCKYPCA, TIOCKOIb-
Ky TpHU CO37IaHUM HAYyYHBIX TEKCTOB KIIOYEBYIO
pOJIb UTpaeT HEOOXOTUMOCTh M3JI0KHUThL MaTepH-
aJl TIOCTENOBaTeIbHO M OOBEKTUBHO, YUYUTHIBAs
IIPH 3TOM BaXXHOCTh CHEIM(PUUECKON dKCIpec-
CHBHOCTU TEKCTa, €ro CIIOCOOHOCTH OKa3bIBATh
BIUsHME Ha ajapecara [12, c¢. 119; 13, c. 424; 14,
c. 538-539; 15, c. 74].

Teoperndeckas 3HAUUMOCTh pPaOOTBHI BUIUTCS
B TIOTIBITKE YIIIyOJICHHS HAIIMX 3HAHUH 00 IBOITIO-
MM HAyYHOTO JINCKYpCa M OCOOCHHOCTSX BBIpa-
JKEHUs1 B HEM aBTOPCKOM MO3UIMHU B HCTOPUUYECKOMN
perpocnektuBe. [lomydeHHBIE [MaHHBIE MOTYT
HaWTHW NMPUMEHEHUE TPHU IOATOTOBKE KYPCOB IO
WCTOPUU aHIJIUUCKOTO SI3bIKA, CTHIIMCTUKE TEKCTA,
aKaJIEeMUYECKOMY IHChbMY, a TaKXe MpHu IpoBeje-
HUW COMOCTABUTEIbHBIX HCCIEAOBAHUN HAYYHBIX
TPaJUIUI Pa3HBIX ATIOX.

Teopernueckass 0a3a. SI3bIKOBBIC EIUHUIIBI,
OTpakarolllie BHICOKYIO CTEIIEHb CMBICIIOBOM pa3-
MBITOCTH W HESICHOCTH, OBUIM BIIEPBBIC BBIJEIC-
Hbl aMepHKaHCKUM JuHTBHCTOM JIk. Jlakoddom
W TIONYy4YWIIU Ha3BaHue xedycu [2, c. 471-472].
Cpeny uX OCHOBHBIX (PYHKIIMH MOXKHO YITOMSHYTh
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MPOSIBIICHHE TAKTHYHOCTH K COOECETHUKY B TPO-
1ecce KOMMYHHUKAIIMM ¥ HEHABSI3UMBOE BBIPAXKE-
HHUE CBOETO MHEHHS, B T. Y. U COMHEHHUs. B ponn
XeKeH MOTYT BBICTYIIATh Pa3IMYHbIC YaCTH PEUH,
HanpuMmep Hapeuus (possibly, slightly, somewhat),
miaronsl (would, could, suggest, seem) m naxe
CHUHTAaKCHUYECKHe CTPYKTYphl (loosely speaking,
if  may say so) [7, c. 67-68].

B cBor oyepenn, eAMHUIBI, OTBEYAOIINE 32
YCUJICHUE BBICKA3bIBAHUS, OPUTAHCKHI JTMHTBHCT
K. Xaiinenn onpenenui Kak 6ycmepsi, POJIb KOTO-
PBIX JIEMOHCTPUPOBATh YBEPEHHOCTh B COOCTBEH-
HOW TOYKE 3pEHHs, HHTEHCHBHO MapKHUPOBAaTb
Kakyr-Tiu00 HJICI0, a TaKKe BBIpaXKaTh CyObEK-
TUBHBIA HHTEPEC K y4acTHIO B Oecene u cobdece-
HuKy [1, c. 350]. bycrepamu sIBISIFOTCS, K TTpUMe-
Py, Hapeuusi ¢ UHTEHCU(PHUIUPYIOIIUM 3HaYCHUEM
(a really beautiful face) v nMeHa TpuIaraTelb-
HbIe, oOmanaromnue dhheKroM ycuiieHus (a strong
opponent) [16, c. 115-121]. WUcnons3oBanue Oy-
CTEpOB, TAKUM 00pa30M, ONPEACISIETCS KaK «KOM-
MYHUKATHBHAsl CTPATET sl MOBBIIICHUS CHJIbI BbI-
ckazpiBaHus» [17, c. 65], KOTOpas, B MPOTUBOBEC
XEKUPOBAHUIO, aKIIEHTUPYET BBICOKYIO CTEIICHb
YBEPEHHOCTH, MApPKUPYET YOCKIEHHOCTh B CBOCH
MPaBOTE M YTBEPXKIACT OOIICIIPUHSATOE MHEHUE.

Bynyun ¢QenomMeHOM mparMaauHTBUCTHKH,
XeKU U OycTephl MPUMEHSIOTCS B pazHooOpas-
HBIX PEYEBBIX CHUTYallUsX U 3aBHCAT OT KOHTEKCTa
ucnons3oBanus [17, c. 65; 18, ¢. 437-438]. bonee
TOTO, HEKOTOPBIE SI3BIKOBBIC €TUHHIIBEI MOTYT B 3a-
BHUCUMOCTH OT KOHTEKCTa BBICTYIIaTh TO Kak Oy-
CTEpHI, TO KaK XE/DKU, HAPUMEp Hapeuus pretty
umu quite [19-21].

Ponb OycTepoB 1 xempkeil Kak mparMaTndecKux
OIIepaToOpOB HAYYHOTO JHCKypca IPEICTaBISETCS
HEOOBbIYaiHO BaYKHOM IO MPHYMHE UX CIIOCOOHOCTH
«TIEPEKITIOYATh) CMBICJIOBOE YIAapEeHUE, COXPaHsis
TeM CaMbIM JIOTHYECKHH OajaHC MEXIy TaKTHY-
HOCTBIO U YBEPEHHOCTBIO. ECITM Xe1K1 O3BOJISIIOT
n30eXkKaTh TPSMOIMHEHHOCTH, MApKUPysl TaKTHY-
HOCTh M HCHABSI3UUBOCTh MHEHUS, TO OyCTEpbI, Ha-
000pOT, TOMOTAIOT BBIPA3UTH BBICOKYIO CTEIECHB
YBEPEHHOCTH aBTOpa, JIEMOHCTPUPYsS HECOMHEH-
HOCTb €T0 TOYKH 3PSHUS U [TPUBJICKasi BHUMAHUE ay-
JUTOpUU K IipoOnematuke pabotsl [1, ¢. 352-353].
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3HaYMMYIO pOJIb B BONIPOCE MPUMEHEHUS Xe/l-
XKel U OyCTepOB UTPACT SNUCEMUUECKASI MOOAIb-
HOCMb, KOTOpasi MoJIpa3yMeBaET OIICHKY CTETICHH
BEPOSITHOCTH TPOMO3UITUOHAILHOTO COJIEP>KaHUS
BBICKa3bIBaHMs. B HaydHOM JHCKypce peub 00bIY-
HO HMJET 00 HKCIUIMKALMU Pa3INYHOU CTETeHU
YBEPEHHOCTH aBTOPa B TOM, O YeM OH TOBOPHUT WIIH
numet [22, ¢. 23; 23, ¢. 71]. Cnenyer OTMETHUT,
YTO BEChMa 3HAUMTEIHLHOE KOJIMYECTBO XEIKEH M
OyCTEpOB CIY>KUT JUIsl BBIPAKEHUS KaKOTO-THOO
3HAYEHUS AMUCTEMUYECKON MOIAIbHOCTH.

K. Xaiineny, uccnenyst Xeaku U OycTepbl Kak
JIMCKYPCUBHBIC €IMHUIIBI, OTHOCUT MX K MHTEPAK-
IIMOHAJIBHBIM CPE/ICTBAM, YKa3bIBAIOIIMM Ha TIPH-
CYyTCTBUE aBTOpa-uccienoBarenss B Tekcre. Kak
MparMaTuKO-KOMMYHHKATUBHBIC ~ COCTAaBIISIOIINE
HAy4YHOTO JWCKYypca JaHHbIE MapKepbl 001a1aroT
CIIOCOOHOCTBIO HE TOJIKO BBIPAXKaTh CYyObEKTHB-
HOE OTHOIIIEHUE aBTOPA K UCCIIEyEMOMY BOITPOCY,
HO M YIPABJISITh CTETICHBIO BOBJICYEHHOCTH ajipe-
catoB [24, c. 3—4]. Takum 06pa3om, BaskHast PyHK-
IUST KaK XeIDKeH, Tak U OyCTepOB — «IOATAJIKU-
BaTh» ajipecara K OnpeJieJIeHHOM WHTEPIpETaINN
aBTopckoro cyxaenus [1, c. 352; 18, c. 437-438].

MarepuaJbl u MeToabl. Hair nuatepec k pac-
CMaTpUBaEMbIM JUCKYPCHUBHBIM €AMHULIAM O00y-
CJIOBJIEH UCTOpHUUYECKUM actiekToM. C 1enbio npo-
SICHUTh, KaK 4acTO M MO KaKOW NMPHYMHE JTaHHbIE

PEryasiTOpbl CHJIbI BBICKa3bIBAHUS NPUMEHSIUCH
nccaegoBarensamu konma XI1X — gagama XX Beka,
MBI [TPOAHANM3UPOBaIU 12 crareld aHTIIOS3bIYHBIX
aBTOPOB U3 00JACTH MPHUKIAJHON JIMHTBUCTUKH,
TEOpPUU TENArOrMKH, TEOPETUYECKONU aHTPOIIOJIO-
TUH U TIPUKIIATHON acTPOPU3UKH.

B paborte ncnonb30BaHBI METOZ TEOpEeTHYe-
CKOrO aHallu3a W CHHTE3a JIMTepaTypbl, METOJ
CIUIOIIHOM BEIOOPKH, ONTUCATEIbHBINA METO, KOJIU-
YECTBEHHBIH METOJ C MPEJICTaBICHUEM TOTy4YeH-
HBIX JAaHHBIX B TaOIUIlE, METOJ CPaBHHUTEIHHO-
HCTOPUYECKOTO 000O0IIEHHS ISl WHTepIpeTauu
pe3yIbTaTOB.

[TonBepruyThie aHanmu3y cTarbu OBUIM Ha-
nucanbl B niepuon ¢ 1887 mo 1914 rox'. Oomiee
KOJIMYECTBO X€KeH M OyCTepoB, HM3BIECUEHHBIX
W3 HUX METOOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH, COCTABUIIO
3916 SI3BIKOBBIX €IMHMII.

[IprHMMas BO BHUMaHNE HEOAHOPOIHOCTh aH-
IJIMICKOTO sI3bIKa Kak lingua franca, Mbl okycu-
pyeM BHUMaHME JIMIIb HA CTaTbSX, HAITMCAHHBIX
aBTOpaMHU, JUIsl KOTOPbIX AHIJIMUCKUU SI3BIK SIBJISI-
€TCsl POJIHBIM S3BIKOM, OTPa’KAIOIIUM UX KYJIbTyp-
HbI€ 1 HPAaBCTBEHHBIE LICHHOCTH (T. €. OpUTaHIIaMU
1 aMepUKaHLaAMH).

Hnsa uaeHTudUKanuyM XemKed MCIONIb30Ba-
JIUCh CIIEAYIOUINE KPUTEPHUU: JEMOHCTpALUs He-
YBEPEHHOCTH M CMATYEHUE NPIMOJIMHEHHOCTH
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Principles of Linguistic Change // J. English Germ. Philol. 1914. Vol. 13, Ne 1. P. 37-44. URL: http://www.jstor.com/
stable/27700557 (nara obpamenust: 06.09.2025); Petersen W. Syncretism in the Indo-European Dative / Am. J. Philol.
1918. Vol. 39, Ne 1. P. 1-26. URL: https://www.jstor.org/stable/289122 (mara obpamenus: 05.09.2025).
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(nposiBieHue HeKaTeropuuHocTH). [lnst ompene-
nenust OycTepoB MPUHUMAIIMCH BO BHUMaHHUE Ta-
KHE KPUTEPHUH, KaK JEMOHCTpPALUs YBEPEHHOCTH
U TIPSAMOJIMHEHHOCTh B CYKICHHM (IIPOSIBICHUE
KaTeropu4yHOCTH). JlaHHBIE KpUTEPUU OCHOBBIBA-
IOTCS1 HA KJTFOUEBBIX XapaKTepUCTUKax OycTepoB u
XeJDKEH: MapKepbl YCWICHUS IPU3BaHbl BBIIEIUTh
B TEKCTE WUJCH aBTOPA U YKPEIUTh €ro MO3ULUI0
nepes ayIuTopuel, BbIpaxkasi BbICOYAMINYIO CTe-
NeHb YOSKICHHOCTH, TOT/Ia KaK MapKephbl CMATYE-
HUS UMEIOT LIEJIbIO CIVIAIUTh BBICKA3bIBAHUE U ITOJI-
YEPKHYTh HU3KYIO CTEIIEHb YBEPEHHOCTH aBTOpaA B
COOCTBEHHOU MO3UIUH JIUOO €r0 yBaKUTEIbHOE
OTHOIIIEHUE K MHEHUIO JIPYTHX MCCIE0BaTeNel 1
HEe)KEJIaHWE Ka3aThCsl CIMILKOM MPSIMOJIMHEHHBIM
1 HaBs34uBbIM [ 1, ¢. 350-351].

BaxxHo n1o0GaBuTh, YTO, XOTS XEIKU U OyCTEphI
paccMaTpuBalOTCS HaMU Kak TPOTHUBOIIOJIOKHBIC
HOHATHSI, MBI TPAKTYEM MX KaK B3aMMOCBS3aHHbBIE
€IMHUIIBI, CIIOCOOHBIE JOMONHATH APYT Apyra B
paMKax Hay4qHOTO KOHTEKCTa. Bo-nepBbIX, XeKU U
OycTepsl ClieTyeT MOHUMATh KaK CPe/ICTBA peainsa-
IIMY S3BIKOBOW BEXKJIMBOCTH, KOTOpast, OyIydn KOM-
MYHUKaTHBHOW KaTerOpHeH, «IIPeACTaBIsieT CoO0n
CIIOKHYIO CUCTeMY <...> CTpaTeruii, HarpapJeH-
HBIX HAa TAPMOHUYHOE, OeCKOH(IMKTHOE OOLIEeHNE»
[25, c. 169], urpaet BaKHEHIITY O POITb JJIsT JIFOOOTO
JICKYypCa, B T. 4. HAy4yHOro. Bo-BTOpBIX, KOrna xen-
KU 1 OycTepbl IPUMEHSIOTCS B HAYYHOM JTUCKYpCe
B Ka4eCTBE PEryJsITOPOB CHIIBI aBTOPCKOTO BBHICKA-
3bIBaHMS, OHU CIIOCOOHBI CO3/1aBaTh PA3INIHbIE PH-
Toprueckue 3G exTrl, GyHKIMOHUPYSI, TTO YTBEPK-
JieHuto Opurtanckoro uccienosarens K. Xainenna,
B BHJIE B3aUMOJIOTIOJIHSEMBIX «TAPMOHHYHBIX KOM-
ounHanmii» [1, c. 351].

B npouiecce ananu3a TeKCTOB Hallle BHUMAaHUE
(doxycupoBajgoch B MEPBYIO O4Yepeab Ha TeX 4a-
CTSIX pe4H, KOTOpBIE, MO0 YTBEPKICHHUSIM YYCHBIX,
B OOJIBITICH CTETIEHU CITOCOOHBI (PYHKIIMOHHPOBATH
B POJIM MAPKEPOB CMSTYEHMSI U YCUIIEHUS BBICKA-
3bIBaHUS. B COBpeMEHHBIX HCCIETOBAHUSIX POJIb
Xe/pKel 1 OycTepoB OTBOJIST MPEK/IE BCETO OCHOB-
HBIM YacCTsIM pE4H, @ IMEHHO HapeuusMm (generally,

possibly, likely — xemxu; actually, extremely, of
course — Oycrepbl), UMEHAM TpUiIaraTeIbHbIM
WU cymecTBUTeNbHBIM (hypothetical, possible,
Supposition WIN assumption ONPENEIAOTCS KaK
XEJDKH, B TO BpeMs Kak definite, evident, fact nim
confidence — xak OycTepbl), MOJAIBHBIM IJIaro-
JIaM, a TaKKe HEKOTOPHIM CBSI30YHBIM IJIarojam H
[J1aroJiaM MBICITUTEIbHON JesTeabHOCTH (might,
should, seem, suppose SBISIOTCSI XePKAMU, MIUSL,
will, show, demonstrate — 6yctepamu) [3, c. 368—
370; 26, c. 97-98]. 1o Bcelt BUIUMOCTH, IMEHHO
JTAHHBIC YaCTH Pe4H OJarogapsi CRBOeMy rparmari-
4eCcKoMY (PyHKIIMOHATYy MOTYT TPaKTOBAThCS B Ha-
YYHOM JIUCKYPCE KaK CHIIbHBIC KOHTCKCTYaJIbHbIC
OycTepsl U Xe/KH, YPPEKTUBHBIC CPEICTBA PETy-
JIMPOBAHUS CUJIBI BHICKA3bIBAHUSL.

Pesynbrarel m o0cyxaenune. B xone ananu-
3a MPUMEPOB UCIOIB30BAHUSI XEIKel U OycTepoB
B TEKCTAaX HAy4YHBIX craredl koHna XIX — Havama
XX Beka ObLT MPOBEIEH MOACYET KOJUYECTBA UC-
CJIEIyeMBIX JICKCHMKO-TPAMMAaTHYECKUX CIHHHII.
Pesynbrarel JaHHOTO TOJCYETa MPEACTABICHBI B
mabnuye.

B kadyectBe HamOonee YaCTOTHBIX XEIKEH B
WCCIICIOBAHHBIX HAMH CTaThSX BBICTYIAIA MO-
JaNbHBIE TIaronsl may, might, would, should, nme-
Ha MpWiIarateslbHble, BBIPAXAIOUINE COMHEHHE,
0000IIeHHE WM BEpOATHOCTH (general, probable
U Jp.), a TaKKe HApe4usi C SIPKO BBIPAKESHHBIM
BEPOSITHOCTHO-0000IIAIONINM WIIN HEOIpEe/IeNIeH-
HBIM 3HaUYEHHUEM (K IpuMepy, generally, somewhat,
comparatively, possibly, sometimes):

Anyone of these three investigations should
have shown how vain the attempt to separate the
books of Homer on the basis of the defining article
(Kaoicooe uz smux mpex ucciedosamnutl 00AIHCHO
01710 61 NOKA3aMb, HACKOILKO MUyemHbl HONbIN-
Ku pacnpedenums knuu 1omepa Ha ocnoge onpe-
0eeHH020 apmuKis)?;

This fact lies one of the weaknesses of the
method which led a number of anthropologists
to a somewhat different statement of the problem
(B smom pakme kpoemcs 00Ha u3 c1abvix cmopou

2Scott J.A. Two Linguistic Tests of the Relative Antiquity of the Iliad and the Odyssey. P. 156.
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KosnyecTBo xeqxeii U OycTepoB B AHIVIOSI3BIYHBIX HAYYHBIX cTaThAX KoHIa XIX — nayana XX Beka

Frequency of Hedges and Boosters in Late 19" — Early 20" Century English Scientific Articles

KosmmuecTso Lo, KosmmuecTso o
Ha3Banme cTatbn xeyed, €1, Hoas-xemxeid, % Gycrepos, ex, Joas dycrepos, %
“Speech Mixture in French
Canada” (1887) 196 41,8 273 58,2
“On Alternating Sounds”
(1889) 71 34,5 135 65,5
“The New Function of
Modern Language Teaching” 133 37,1 225 62,9
(1901)
“Practical Philology”
(1902) 255 50,6 249 49,4
“The History of
Anthropology™ (1904) 154 353 282 64,7
“Germanic Philology”
(1908) 215 37.4 360 62,6
“The Presence of Water
Vapor in the Atmosphere of 59 45,0 72 55,0
Mars” (1909)
“Tagalog Verbs Derived
from Other Parts of Speech” 43 44.8 53 55,2
(1911)
“The Latin Confixes”
(1911) 102 58,6 72 41,4
“Two Linguistic Tests of the
Relative Antiquity” (1911) >3 36,7 % 63,3
“A Study in the Principles of
Linguistic Change” (1914) 33 304 126 69,6
“Syncretism in the
Indo-European Dative” (1918) 273 42,9 363 57,1
Hmoeo 1611 41,1 2305 58,9

Memooa, no npuyuHe KOMopou psio AHMpPONoI0208
CMONIKHYIICA ¢ HECKOIbKO UHOU NOCMAHOBKOU 0-
npoca)*;

It may be laid down as a general rule that
practically any word in Tagalog is capable of
being used as the basis of verbal forms (Moxcno

3Boas F. The History of Anthropology. P. 517.

VCMAHOBUMb 6 Kauecmee 00uje2o0 npasuid, 4mo
npakmuyecku 1oboe cloéo 8 macaibCKOM SA3blKe
CROCOOHO NPUMEHAMbCS KAK 0CHO8A OISl 00pa3o-
8aHUs 21a20NbHOU (hopmbl)*.

Cpenu nHambosee 4acTo BCTpedaromuxcs Oy-
CTEPOB MOXKHO BBIJICTHTH MPEBOCXOIHYIO CTCIICHb

*Blake F.R. Tagalog Verbs Derived from Other Parts of Speech. P. 437.
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UMEH T[pWIararejbHbIX, MOAAJIbHBIC TJIATOJIBI
must, will u shall, Hapeuust 1 UIMeHa NpuIaraTesb-
HBIE C YCHJIMBAIOIINM HIIM HHTEHCUPHUIUPYIOIINM
3HauYE€HHEM, MapKHUPYIOIINE CMBICIIOBOE yIapeHHe
Ha CBS3aHHBIX C HHUMHU JIGKCUYECKUX EIMHUIAX
(mapeuust especially, necessarily, chiefly, npunara-
TeNbHBIE chief, necessary, notable, considerable);
UMEHa CYIIECTBUTEIFHBIE CO 3HAYCHHEM IIepPBO-
CTENEHHOCTH, 0c000# 3HaYUMOCTH, (haKTyaJbHO-
cTH (evidence, fact 1 HEKOTOpbIE TPyTHE):

Among anthropologists of our time we find
a considerable amount of specialization of the
subject matter of their researches according to
the divisions here given (B nawe epems cpeou
AHMpONoN0208 Mbl HAONI0O0AEM 3HAYUMENbHYIO
cneyuanuzayuio 8 npeomeme Uux Uccieo008anull 8
coOmeemcmeuy ¢ NPuBeOeHHuiMU 30ecb noopas-
oenenusmu)’;

We consider that of the examples gathered only
a very small percentage must be taken in the sense
claimed for them (Mvi cuumaem, yumo u3 coopan-
HbIX NPUMEPOS UL O4eHb HeOONbULOL NPOYEeHm
ciedyem paccmampusams 6 mom CMuicie, 6 Ko-
mopom oHu 3asi81eHbl)®;

To review briefly the main errors of the earlier
theories will enable us to form a better estimate of
Wundt'’s work, and will serve to prepare the way
for the particular aspect presented in this study
(Kpamxuii 0630p 0cHo8HbIX 0OWUOOK OONIee PAHHUX
meopuili ROMOMCEm HAM yHuLe OYyeHums pabomy
Bynoma u nozeonum noozomosumv nougy 0
aManu3a KOHKpemHoz2o 60npoca, npeocmagieHHo-
20 6 smoii pabome)’.

ComnntacHo mabnuye, B 10 u3 12 crareii kojanye-
CTBO OyCTEpOB NPEBBIIIAET KOIUYECTBO XEKEH.
HckimoueHne coCTaBIsAOT Juib ctatbu “The
Latin Confixes” u “Practical Philology”, B koTopbIX
xe/pken OombIre, yeM Oyctepos. [IpumeuarensHo,
YTO Pe3yJbTaThl HAIIETO SMIUPUIECKOTO aHAIN3a
pacxomsATes C TaHHBIMH HEKOTOPBIX JPYTUX JIMHT-
BUCTOB, YTBEPXJIAIOIIUX, YTO B aHIIIOS3BIYHBIX

Boas F. The History of Anthropology. P. 514.

Hay4YHBIX CTaThsIX XEKU UCIIONIB3YIOTCS vaIle Oy-
ctepoB (cM.: [1, 26] u ap.). Cnenyer, ogHaKo, Ipu-
HATh BO BHUMaHHE TOT (DAKT, UTO ATH JTMHTBUCTHI
JICJIAl0T BBIBOJIBI HA OCHOBAaHWHW aHajIM3a CTaTCH,
HaITMCAaHHBIX OTHOCUTEIHHO HEJaBHO.

Ecam ucxoauTh U3 TOro, YTO OCHOBHAS 4YacTh
cTarell U3 Hallero SMIUPUIECKOTO MaTepraa oT-
HOCHTCSI K TyMaHUTapHOMY TPOQHITIO, TO MOXHO
OBLITIO OBl MPEAMOIOKHUTh, YTO OOJBINIOE KOJIUYE-
cTBO OycTepOB B HHUX CBSA3aHO C T€M, YTO TaKue
myONMUKauy  cofiepKar OOoJbIlle  PACCYKICHHIMA
CYOBEKTHBHOTO XapakKTepa W darie 0ojee dMOIH-
OHAJIBHBI, YEM CTAaTbU U3 O0JIACTU TOYHBIX HayK.
OnHako €TUHCTBEHHAs CTaThsl €CTECTBEHHOHAYY-
HOTO TIpO(HyIs B HAIIEM KOPITyCe CTaTel Takxke
XapaKTepU3yeTCsl HAJIMYUEM OOJIBIIETO KOJINYe-
cTBa OyCTEPOB, YeM XEKCH.

JlymaeTcsi, 4YTO JOBOJIBHO CYIICCTBEHHBIN
pa3pbIB MEXITy ITOJIeH Xemkei n OycTepoB B CTa-
Thsix (41,1 u 58,9 % ot o0miero yucia BbISABICH-
HBIX €JUHUI[ COOTBETCTBEHHO) MOXET O3HA4YaTh
CTpeMJICHHE aBTOPOB PadOT JaHHOTO MEPUO/IA BBI-
pa3uTh COOCTBEHHYIO TIO3WIIMIO TI0 HAYYHBIM BO-
MpocaM MaKCHMaJbHO OJHO3HAYHO U YBEPEHHO.
B crarpsax konna XIX — Hagana XX Beka aBTOPHI
B 3HAYUTEIIBHO OOJBIINCH CTEIIEHU MOjarajuch Ha
COOCTBEHHBIE PACCY ICHUS U BBIBOABI. OHU peke
aneJUTMPOBAIM K JIPYTMM HcclenoBaHusaM. Jla u
KOJIMYECTBO CTaTell B pacCMaTPUBACMBIA MEPHUOJ
BpPEMEHH e11ie ObLIO CPAaBHUTEIBHO HEOOBIINM, B
CBSI3M C Y€M aBTOPHI OBUIM CKIIOHHBI ITO3UITUOHU-
poBath ce0s Kak SKCIIEPTOB B BEIOpAHHOW 00JIACTH
3HaHus. [lomaraem, 4TO0 WMEHHO ATHUM CJEIyeT
0O0BSCHATH UCITOJIB30BaHUE OOJIBIIETO KOJIMYECTBA
OyCTepoB, HEKEITH XCIKCH.

[Tpumepb! OycTepoB B aHAIM3UPYEMBIX TEKCTaxX
JICHCTBUTEITLHO MHOTOYUCIICHHBI ¥ Pa3HOOOPA3HBI.
Tak, B crarbe A.M. Dinora, U3y4aBILIEro SI3bIKU U
KyJIBTYPY KaHAJCKHX HHICHUIIEB, HAXOM:

We have abundant testimony, from the
missionaries of the early settlements on the

®Petersen W. Syncretism in the Indo-European Dative. P. 3.
"Seiberth P. A Study in the Principles of Linguistic Change. P. 37.

58



Dubovik E.A., Bodnaruk E.V.

The Use of Hedges and Boosters in English-Language Scientific Articles...

St. Lawrence, of the enormous difficulty that
attached to acquiring even a moderate facility in
the use of the native idioms (V nac ecmo muozo-
Yuciennvle CEUOEMeNbCmea Om MUCCUOHEPOS
u3 nepsvlx noceneruii Ha pexe Ca. Jlagpenmus o
KOJ10CCabHbIX MPYOHOCMAX, C KOMOPLIMU NPUXO-
OUNOCL CMAIKUBAMBCS, YMOObl 0611A0emb HABbI-
Kamu UCNONb308AHUSL MECMHBIX Hapedull Xoms Obl
Ha cpedHem yposHe)®.

[Ipunararensaoe abundant B ClIOBOCOYETaHUN
abundant testimony nipeacrapiusieTcss OycTepom 1o
NPUYMHE CTPEMJICHUSI aBTOpa MOAYEPKHYTHh yBE-
PEHHOCTB B IIPABOTE CBOMX CY)KJICHHI: «y HAC €CTh
MHO2OUUCTIeHHble c8udemenbecmeay (CIea0BaTeb-
HO, NCTOYHUKH, OTKY/Ia ITOJTyYEeHbI CBUIETEIILCTBA,
MO3ULIMOHUPYIOTCS aBTOPOM KaK HaJIe)KHbIE U JI0-
ctoBepHbie). Kak OycTep BbICTymaer W Impuiara-
TEJILHOE enormous: aBTop CTaThbH MHUIIET HE MPO-
CTO O TPYIHOCTSIX YCBOCHMS MECTHBIX HApEUHid,
HO 0 «KOJI0CCANbHBIX TPYAHOCTSIX).

Bwmecte ¢ Tem, cratbm konina XIX — Hauama
XX Beka cofepkKar M JOCTAaTOYHO OOJIBIIOE KO-
JMYECTBO XE/KEH, KOTOpbIE, BIIPOYEM, JJOBOJIHHO
4acTO COCENCTBYIOT C OycTepaMH B paMKax OTHOTO
BbICKa3biBaHMs. Hanpumep:

Even among the few words of Indian origin
that remain in Canadian French today, there are
some which do not belong to the domain of native
speech whence we might naturally suppose that
they would have been taken, and, therefore, in
seeking to account for their form or to explain
the phonetic changes which these vocables have
undergone, we must naturally have recourse to
a system of phonetic production and to laws of
morphological development (/laxce cpedu nHemmo-
2UX CNI08 UHOEUCKO20 NPOUCXOHCOEHUsl, KOMOpbie
COXPAHUNUCL Ce200HS 8 KAHAOCKOM (DPaHyy3CKOM,
ecmv HeKomopbwle, He omHocAwuecs K oonacmu
POOHOI peuu, omKy0d, KaK Mvl 3aKOHOMEPHO MO2-
iU Obl NPEONONOICUMD, OHU, CKOpee 6ce20, OblLiu
3aUMCMBOBAHbL U, CLe008AMENLHO, CHMPEMACDH
Hatumu 00vsACHeHue 01 opmbl dSMUX CNLO8 UIU

8Flliot A.M. Speech Mixture in French Canada. P. 137.

’Ibid. P. 134.
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Qonemuueckux uzMeHeHull, Komopwvle OHU npe-
mepnenu, Mol, 6€3yC106H0, O0NNHCHBL OOPAMUMBCS
K cucmeme 38yK00OpA308aHuUs. U K 3aKOHOMEPHO-
cmsim Mopghonoeuuecko2o pazeumust)’.

B xoHcTpyKkuusax we might suppose u they
would have been conep:xarcsi MOJJaTbHBIE TI1arOJIbI
might u would, Tpu3BaHHBIC CMATYHUTDH TTO3UITUIO
aBTOpa M BBIPA3UTh €r0 HEKaTerOpUYHOCTb B OT-
HOILICHUU CYXKJEHUS. XeIKaMH SIBISIOTCS TaKxkKe
some ¥ suppose. B To xe Bpemst OycTepamu BbI-
CTYNaloT Hapeuue naturally M MomambHBIA Tia-
rosi must. ABTOp CTaTbu UCHOJIb3YET COUYETAHUS
OyCcTepoB U Xe/DKeH Kak T€ CcaMble «rapMOHHY-
Hble KOMOMHaIm», ynoMmsanyteie K. Xaiinenaom
[1, c. 351], npuMeHsist MX /1711 MHOTOTUIAHOBOTO BbI-
paskeHHsl CBOEH MO3MIIMHU, CTPEMSICh KaK CMATYUTD
KaTerOPUYHOCTb CBOETO BBICKA3bIBAHUS, TAK U BbI-
pasuTh YBEPEHHOCTD B JIOCTOBEPHOCTH 3HAHUSI.

3axurodyenne. Pe3ynbrarel aHaIM3a SMIIUpUYe-
CKOI'0 MaTepuaia o3BOJISIIOT CIENATh BBIBOJ] O TOM,
Y10 B OOJIBIIMHCTBE MOJABEPrHYTHIX aHAIM3Y CTa-
TEH KOJTMYECTBO OyCTEPOB MPEBBIIIAET KOJIUIECTBO
xemkeil. Beero B 12 crarbsix ObUIO OOHApYKEHO
1611 xemxeii (41,1 %) u 2305 Gycrepos (58,9 %).

KonunuecTBeHHbIe JaHHbBIE CBUACTEILCTBYIOT O
TOM, YTO PacCMaTPUBAEMbIC SI3BIKOBBIC €IUHUIIBI
AKTUBHO INPUMEHSUINCh AHIIOA3BIYHBIMU aBTOpA-
MH B Hay4YHBIX ImyOnukanusx konma XIX — Hauana
XX cronetust. Xepku v OycTepbl MOKHO CUUTATh
paBHO3HAYHO BAaYKHBIMU MHCTPYMEHTAMH PETyIIu-
pOBaHMs CHJIBI aBTOPCKOIO BBICKa3bIBAHMS B Ha-
YYHOM JIUCKYpCE€, CHOCOOHBIMHU OJHOBPEMEHHO
CMATYATh BhICKA3bIBAaHUE U JICJIaTh ero Oojee yoe-
TuTenbHBIM. TOT (akT, 4TO UMEHHO OyCTepHl, a He
XemKHN B cTaThax KoHIa XIX — magama XX Beka
HCIOJIB3YIOTCS Yallle, O-BUIUMOMY, OObSICHIETCS
OCOOCHHOCTSIMM HAy4YHOH Tpaaulluu, XapakTep-
HBIMH JUIS PacCMaTpUBaeMoOro Tepuona. AHau3
SMIIMPUYECKOI0 MaTepHalia MO3BOJISET MPEAITIOIO-
JKUTB, 4YTO B KoHIe XIX — Hayane XX Beka elle
He ObUIO J)KECTKHX TpeOOBaHUN K CTPYKType CTa-
ThU U €€ 00beMy, 4TO TO3BOJISUIO ABTOpPY OBITH
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Oosiee CBOOOJIHBIM B BBIPAXXEHUU CBOEH MBICIIH.
Kpome Toro, myOnukanuii ObIJIO OTHOCHUTEIBHO
HEMHOTIO, CIIEZIOBAaTEIILHO, HCCIEN0BATEIHN PEXe
CCBIIAJIINCH Ha pabOThl IPYTMX aBTOPOB M ObLIN
B 0OJIbIIEH CTENIEHU CKIOHHBI IO3ULIHOHUPOBATH
ce0s KaKk CIEeNHaIMCTOB B OMPEIEICHHON o0a-
CTH 3HaHM, BBIPAKas MBICIM MaKCHUMAJIbHO OJI-
HO3HA4YHO U yOequTenbHo. BmecTe ¢ TeM xemxku,
yCTylaBIIME 10 4acTOTe YyNoTpebieHus Oycre-
pam, ObUIH TaKXKe He YyKIbl HAyYHOMY JTUCKYPCY
koHIa XIX — Haganma XX Beka. Yke B TOT HEPHU-
0]l C X MOMOIIBIO MOKHO OBUIO AOCTHYb CBOE-
o0pa3HON rapMOHUU B O(OPMIICHMM Hay4HBIX
CyX/IeHUH, n30erast U3IUIIHEH KaTeropuyHOCTU
1 coOuIoz1asi MPUHLUI BEXKIUBOCTU B OTHOLIEHUU
KOJUIET-Y4EHBIX.

Crnenyer OTMETUTb, YTO IIPOBEIEHHBIN HaMU
SMIIUPHUYECKUHN aHATIN3 — 3TO JIMIIb IIepBast MOMbIT-
Ka OIIUCATh CUTYAlHIO C UCIIOJIIb30BAaHUEM XEJKEH

Cnucok JiuTeparypsbl

1 OyCTepoB B HAyYHOM JHCKypce KoHma XIX — Ha-
gyana XX Beka. [IpuBiieuenue OoibIlIero Koiauye-
CTBa MUCTOYHHUKOB (B T. 4. M M3 JPyrux obmacreit
Hay4YyHOTO 3HAHHWS) MOXKET IOBJIHUAThL HA KOJIWYe-
CTBEHHbIE JJaHHBIE, YTO CBHUJIETEIILCTBYET O HEOO-
XOJIUMOCTH JaTbHEUIIIETO MUCCIEIOBAHUS XeIKen
1 OyCTepOB B HCTOPHUYECKOM ILIaHe. B 3amaum Ha-
cTosIIEeH paOOThl HE BXOAMIIA OMPEICIICHUE MEX-
JUCHUILTUHAPHON COMOCTaBUMOCTH OTOOPaHHOTO
Marepualia U YCTaHOBJIEHUE CTaTUCTUUECKON 3Ha-
YHUMOCTH COOTHOIIICHUS XeIDKeH U OyCcTepoB. DTH
3a/1a4M COCTABJISIIOT JlallbHEHIIee HaIpaBiICHUE
Halero uccienoBanus. [lepcrieKTHBHBIM BUAUTCS
U MIPOBEJICHUE CPABHUTEIBHOTO aHAJIM3a HCHOJb-
30BaHUs XeDKel 1 OycTepoB B KoHIle XIX — Havae
XX Beka u konie XX — Hauane XXI Beka. OH 1o-
3BOJIUT TMOHATH, KAK C T€YEHUEM BPEMEHU MEHS-
JIaCh CUTYalus ¢ ynotpediennem OycTepoB U XeI-
JKE! ¥ MEHSJIACH JIU UX POJIb B HAYYHOM JIMCKYPCE.
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